Thought about being a Musician, Song Writer?

Te Wao Nui a Tane

YEAR
9-11

LEVEL 4-6

ESSENTIAL LEARNING AREA  Languages

	OBJECTIVES 

Te Reo: Pänui

· Ahakoa he aha te momo tuhituhinga e tino mätau atu ana te äkonga ki täna i pänui ai, e taea ana hoki e ia te äta tätari. Ka whakapakari hoki i töna ähei ki te arotake i te whai hua o ana tuhituhinga.

Te Reo: Whakaatu

· Ka whakaatu te äkonga i te reo ataata i ngä horopaki huhua, ä, e hängai ana te whakaaturanga ki te mätakitaki.
	LEARNING OUTCOMES/SKILLS

· Complete the lines in a waiata so that it makes sense.



OVERVIEW

Hirini Melbourne has been working on some waiata for a new book called Te Wao Nui a Tāne. However, while he was out playing golf, his mokopuna coloured in some of the words. His mokopuna has copied out the waiata again but can’t remember what word goes where! Can you help?

INSTRUCTIONS

Read the waiata and see if you can write in the missing words!

Mai i te Kākano

Mai i te kākano ka tipu te _______________

I ______ mai i Rangiātea.

Mai i ngā pūtake

Ka ū mai te ____________

I ū mai i a Papatūānuku.

Mai i ngā raureka

Ka ū mai te _________ ora

I ū mai a Ranginui.

Ka puāwai, ka pū ngā hae

Ka pua ngā hua, ka kākano anō.

Ko tātau rā i _________wā

Tihei mauri ora

Tihei mauri ora.

From a Seed

From a seed

A 

grew

That                                        Rangiātea.

Through the roots

Flowed _________________                              

That came from Papatūānuku.

Through the sweet leaves

Came  _________________________

of Ranginui.

It blossoms and is pollinated

It fruits and seeds again,

Hence as _____________

To continue the cycle.

Now draw some illustrations for each stanza that he could use for this waiata.
	
	

	
	


Correct order for the waiata.

Mai i te Kākano

Mai i te kākano ka tipu te purapura

I ruia mai i Rangiātea.

Mai i ngā pūtake

Ka ū mai te waiora

I ū mai i a Papatūānuku.

Mai i ngā raureka

Ka ū mai te hau ora

I ū mai a Ranginui.

Ka puāwai, ka pū ngā hae

Ka pua ngā hua, ka kākano anō.

Ko tātau rā i tēnei wā

Tīhei mauri ora

Tīhei mauri ora.

From a Seed

From a seed

A sapling grew

That was sown from Rangiātea.

Through the roots

Flowed the waters of life

That came from Papatūānuku.

Through the sweet leaves

Came the breath of life

of Ranginui.

It blossoms and is pollinated

It fruits and seeds again,

Hence as today

To continue the cycle

